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Pour montrer qu'il etait de force
A frequenter un monsieur. Je suis

Ami du Pericles presque : il me donne

Toujours un coup de cliapeau; je suis de son esp'ece

Et nous nous saluons : Pire, c'est mon oncle,
Avec mon pire il est jumeau,
II me donne toujours a ma file ;

La Riopage, c'est ma soeur...
Le Dauphin revira le cou

Et vit le causeur qui grattait dans sa töte :

II n'avait porle qu'une bite.
A nssilot il alia sous l'eau, pour trouver

Un liomme qu'il put sauver.

Ce que je conte, c'est pour vous dire
Qu'il en cuit it faire le monsieur,
Le beau parleur, le maniere
Quand on ri'est quasi qu'un croquanl.

L'äne dans la peau du lion
<•

Do la peau d'un lion un äne bien couvert
Portail peur tout ä la ronde;
Mechant au moins comme un cbevreau.
II faisait trembler tout le monde.

Un petit bout de 1'oreille un moment rabaltu
Montra a tous le eroquant;
Le baton lui donna la preuve
Qu'on doit rester comme on se trouve.

7. Intraduisiblc. Le sens est : qui a tine lournure affectee. De fin.
8. Litt, le crotle.
9. Diminulif de bout.

10. Pron. o-ro-tje.
11. Litt, tous, sans exception. V. fr. tretous. Ce mot s'est conserve dans les

patois de l'Ouest, par exemple en Saintonge et dans le Poilou.
12. V. fr. souste, massue baton ä grosse tele. Malgre sa terminaison en ot,

le mot solot n'est poiilt un diminutif.
13. Apres le pronom en (on), le verbe se met au pluriel, comme en latin,

mais seulement dans certains cas, et lorsqne le verbe est monosyllabe.
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